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Staubabsaugung  zum  Bohren /  DE

Prísavný  lapač  prachu  pre  vrtanie /  SK

Přísavný  lapač  prachu  pro  vrtání /  CZ

Bedienungsanleitung

Původní  návod  k  použití
Preklad  pôvodného  návodu  na  použitie
Az  eredeti  használati  utasítás  fordítása

Tłumaczenie  oryginalnej  instrukcji  obsługi

Tapadó  porelszívó  fúráshoz /  HU

Odpylacz  wiertniczy /  EN

Übersetzung  der  ursprünglichen

Data  wydania:  10.09.2023

Producent:  Madal  Bal  as,  

Průmyslová  zóna  Příluky  244,  76001  Zlín,  Czechy.
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Výrobca:  Madal  Bal  as,  
Průmyslová  zóna  Příluky  244,  76001  Zlín,  Česká  republika

Dystrybutor  pre  Slovenskú  republiku:  
Madal  Bal  sro,  Pod  gaštanmi  4F,  821  07  Bratislava
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SK/  Pred  použitím  si  prečítajte  návod  na  použitie.

Vdechování  prachu  je  zdraví  škodlivé.

DE/  Bei  der  Arbeit  ist  ein  zertifizierter  Atemschutz  mit  ausreich-endem  

Schutzniveau  (FFP2  oder  besser  FFP3)  zu  verwen-den.  Das  Einatmen  von  

Staub  ist  gesundheitsschädlich.

Wdychanie  pyłu  jest  szkodliwe  dla  zdrowia.

CZ/  Při  práci  používejte  certifikovanou  ochranu  dýchacích  cest  s  dostatečnou  

úrovní  ochrany  (FFP2  nebo  lépe  FFP3).

SK/  Pri  práci  používajte  certifikovanú  ochranu  dýchacích  ciest  s  dostatočnou  

úrovňou  ochrany  (FFP2  alebo  lepšia  FFP3).

HU/  A  munkavégzés  során  megfelelő  szintű  (FFP2  vagy  jobb  FFP3),  tanúsított  

légzésvédelmet  használjon.

DE/  Lesen  Sie  vor  dem  Gebrauch  die  Gebrauchsanweisung.

A  por  belélegzése  káros  az  egészségre.

CZ/  Před  použitím  si  přečtěte  návod  k  použití.

HU/  Használat  előtt  olvassa  el  a  használati  utasítást.

PL/  Przed  użyciem  należy  przeczytać  instrukcję  obsługi.

Vdychovanie  prachu  je  zdraviu  škodlivé.

PL/  Podczas  pracy  należy  stosować  certyfikowane  środki  ochrony  dróg  

oddechowych  o  odpowiednim  poziomie  ochrony  (FFP2  lub  lepszym  FFP3).
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